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董事、驻行纪检监察组组长、高级管理层成员简历
RESUME OF THE MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS, CHIEF INSPECTOR OF THE DISCIPLINE 
AND SUPERVISION OFFICE OF THE CPC CENTRAL COMMISSION FOR DISCIPLINE INSPECTION AND 
THE NATIONAL COMMISSION OF SUPERVISION OF THE PRC AT CEXIM, AND TOP EXECUTIVES

董事简历：
Resume of the Members of the Board of Directors

吴富林　党委书记、董事长、执行董事。曾任中国光大银行计划资金部总经理、资金部总经理，中国光大银行昆明分行
行长、深圳分行行长，中国光大银行战略管理部总经理，中国光大集团战略规划部总经理，中国光大集团股份公司副总
经理兼任光大集团首席经济学家、光大永明人寿保险有限公司董事长，中国银行执行董事、副行长，中国进出口银行副
董事长、行长。

Wu Fulin Party Secretary, Chairman and Executive Director of the Export-Import Bank of China. He joined China Everbright 
Bank where he successively served as General Manager of the Planning and Treasury Department, General Manager of the 
Treasury Department, President of Kunming Branch, President of Shenzhen Branch, and General Manager of the Strategies 
Management Department. He later became General Manager of the Strategic Planning Department of China Everbright Group 
Limited, Deputy General Manager and Chief Economist of China Everbright Group Limited, Chairman of Sun Life Everbright 
Life Insurance Company Limited. After that, he successively served as Executive Director and Vice President of Bank of China, 
Vice Chairman and President of the Export-Import Bank of China.

任生俊　党委副书记、副董事长、执行董事、行长。曾任中国进出口银行卖方信贷部副总经理、信贷管理部副总经理、
信贷管理部总经理、深圳分行行长、上海分行行长、行务委员兼任上海分行行长、行务委员兼任计划财务部总经理，中
国太平保险集团有限责任公司执行董事、副总经理，中国中信集团有限公司监事长。

Ren Shengjun Deputy Party Secretary, Vice Chairman, Executive Director and President of the Export-Import Bank of China. 
He joined the Bank where he successively served as Deputy General Manager of the Seller’s Credit Department, Deputy 
General Manager, General Manager of the Credit Management Department, President of Shenzhen Branch, President of 
Shanghai Branch, Bank Councilor and President of Shanghai Branch concurrently, and Bank Councilor and General Manager of 
the Planning and Financial Management Department. After that, he successively served as Executive Director, Deputy General 
Manager of China Pacific Insurance (Group) Co., Ltd., Chairman of the Board of Supervisors of CITIC Group Corporation.

李钧*　曾任中国农业发展银行鸡西市分行副行长、黑河市分行行长、黑龙江省分行副行长、粮棉油部总经理、粮棉油
部/产业发展扶贫部总经理、河北省分行行长，中国进出口银行执行董事、副行长。

Li Jun* He joined the Agricultural Development Bank of China where he successively served as Vice President of Jixi 
Prefecture Branch of Heilongjiang Province, President of Heihe Prefecture Branch of Heilongjiang Province, Vice President of 
Heilongjiang Branch, General Manager of the Grain, Cotton and Oil Department, General Manager of the Grain, Cotton and 
Oil Department/Industrial Development Poverty Alleviation Department, and President of Hebei Branch. He then served as 
Executive Director and Vice President of the Export-Import Bank of China.

* 2024年3月，李钧先生不再担任本行执行董事、副行长。 
* Mr. Li Jun no longer served as Executive Director and Vice President of the Bank since March 2024.
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李春临　部委董事。现任国家发展和改革委员会副主任，兼任中国进出口银行部委董事。

Li Chunlin Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of China. He serves as Vice Chairman of 
National Development and Reform Commission and Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of 
China concurrently.

许宏才*　现任全国人大财政经济委员会副主任委员、全国人大常委会预算工作委员会主任，曾任财政部副部长，曾兼
任中国进出口银行部委董事。

Xu Hongcai* He serves as Vice-chairperson of the Financial and Economic Affairs Committee of the National People’s 
Congress (NPC) and Chairman of the Budgetary Affairs Commission of the NPC Standing Committee. Before that, he served 
as Vice Minister of Finance and Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of China concurrently.

郭婷婷　部委董事。现任商务部副部长，兼任中国进出口银行部委董事。

Guo Tingting Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of China. She serves as Vice Minister of 
Commerce and Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of China concurrently.

王春英　部委董事。现任国家外汇管理局副局长，兼任中国进出口银行部委董事。

Wang Chunying Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import Bank of China. She serves as Deputy 
Administrator of State Administration of Foreign Exchange and Ministry or Commission-appointed Director of the Export-Import 
Bank of China concurrently.

李颖*　曾任财政部预算评审中心副主任（副司长级），曾任中国进出口银行股权董事。

Li Ying* She once served as Deputy Director General of the Budget Assessment and Review Center of the Ministry of Finance 
and Equity Director of the Export-Import Bank of China.

张辉　股权董事。曾任国家外汇管理局科技司副司长、科技司司长。

Zhang Hui Equity Director of the Export-Import Bank of China. He successively served as Deputy Director General and 
Director General of the Science and Technology Department of State Administration of Foreign Exchange.

刘向耘　股权董事。曾任中国人民银行研究局副巡视员。

Liu Xiangyun Equity Director of the Export-Import Bank of China. She once served as Assistant Counsel of the Research 
Bureau of People’s Bank of China.

* 2024年3月，许宏才先生不再兼任本行部委董事。
* Mr. Xu Hongcai no longer served as Ministry or Commission-appointed Director of the Bank since March 2024.
* 2024年3月，李颖女士不再担任本行股权董事。 
* Madame Li Ying no longer served as Equity Director of the Bank since March 2024.
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邹兆荣　股权董事。曾任国家外汇管理局人事司（内审司）副司长、管理检查司副司长。

Zou Zhaorong Equity Director of the Export-Import Bank of China. He successively served as Deputy Director General of the 
Human Resources Department (Internal Auditing Department) and Deputy Director General of the Supervision and Inspection 
Department of State Administration of Foreign Exchange.

杨丽慧　股权董事。曾任中国人民银行货币政策司调研员。

Yang Lihui Equity Director of the Export-Import Bank of China. She once served as Consultant at the Monetary Policy 
Department of People’s Bank of China.

王娉　股权董事。曾任国家外汇管理局科技司副司长、二级巡视员，经常项目管理司副司长、二级巡视员。

Wang Ping Equity Director of the Export-Import Bank of China. She successively served as Deputy Director General and 
Secondary Counsel of the Science and Technology Department, Deputy Director General and Secondary Counsel of the 
Current Account Management Department of State Administration of Foreign Exchange.

驻行纪检监察组组长、高级管理层成员简历：
Resume of the Chief Inspector of the Discipline and Supervision Office of the CPC Central Commission for Discipline Inspection 

and the National Commission of Supervision of the PRC at CEXIM, and Top Executives

任生俊、李钧简历详见“董事简历”部分。其他高级管理层成员简历如下：
Please refer to “Resume of the Members of the Board of Directors” for resumes of Ren Shengjun and Li Jun. Resumes of 
other top executives are as follows.

曾明子　党委委员、中央纪委国家监委驻行纪检监察组组长。曾任中央纪委中国方正出版社副社长（副局级），中央纪
委、中央组织部巡视工作办公室副主任、正局级纪律检查员、监察专员兼副主任，中央巡视工作领导小组办公室正局级
纪律检查员、监察专员兼副主任，中央纪委宣传部副部长（兼）、《中国纪检监察》杂志社社长。

Zeng Mingzi Member of the Party Committee and Chief Inspector of the Discipline and Supervision Office of the CPC Central 
Commission for Discipline Inspection and the National Commission of Supervision of the PRC at the Export-Import Bank of 
China. He successively served as Vice President (Deputy Director General level) of China Fangzheng Press of the CPC 
Central Commission for Discipline Inspection, Deputy Director General, Party Discipline Inspector (Director General level), 
Ombudsman and Deputy Director General of the Office of Inspections of the Central Commission for Discipline Inspection and 
the Organization Department of the CPC Central Committee, Party Discipline Inspector (Director General level), Ombudsman 
and Deputy Director General of the Office of the Inspection Leadership Group of the CPC Central Committee, Deputy Chief 
of the Publicity Department of the CPC Central Commission for Discipline Inspection, President of Zhongguo Jijian Jiancha 
(Magazine).
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张文才　党委委员、副行长。曾任财政部国际司副司长，亚洲开发银行中国执行董事，财政部对外财经交流办公室主任
（正司长级），亚洲开发银行副行长，财政部国际财金合作司司长，中国农业发展银行副行长。

Zhang Wencai Member of the Party Committee and Vice President of the Export-Import Bank of China. He successively 
served as Deputy Director General of the International Department of the Ministry of Finance, Executive Director for China at 
the Asian Development Bank, Director General of the Department of External Economic Cooperation of the Ministry of Finance, 
Vice President of the Asian Development Bank, Director General of the Department of International Economic and Financial 
Cooperation of the Ministry of Finance, Vice President of the Agricultural Development Bank of China.

陈斌　党委委员、副行长。曾任中国进出口银行公司业务二部总经理助理、交通运输融资部总经理助理、副总经理、优
惠贷款部副总经理、广东省分行行长、风险管理部总经理。

Chen Bin Member of the Party Committee and Vice President of the Export-Import Bank of China. He joined the Bank and 
successively served as Assistant General Manager of the Corporate Banking Department II, Assistant General Manager of the 
Transport Financing Department, Deputy General Manager of the Transport Financing Department, Deputy General Manager of 
the Concessional Loan Department, President of Guangdong Branch, General Manager of the Risk Management Department.

张劭辉　党委委员、副行长。曾任中国银行武威分行副行长、张掖分行行长，中国进出口银行黑龙江省分行副行长、辽
宁省分行副行长、湖北省分行行长、江苏省分行行长、人力资源部总经理。

Zhang Shaohui Member of the Party Committee and Vice President of the Export-Import Bank of China. He joined the Bank of 
China where he successively served as Vice President of Wuwei Branch and President of Zhangye Branch of Gansu Province. 
After that, he joined the Export-Import Bank of China where he successively served as Vice President of Heilongjiang Branch, 
Vice President of Liaoning Branch, President of Hubei Branch, President of Jiangsu Branch, General Manager of the Human 
Resources Department.

蒋鞠华　董事会秘书。曾任中国进出口银行总行营业部总经理助理(总行部门副总经理级)、副总经理(总行部门总经理
级)、黑龙江省分行行长、行务委员、办公室主任、优惠贷款部总经理。

Jiang Juhua Secretary to the Board of Directors of the Export-Import Bank of China. He successively served as Assistant 
General Manager (Deputy General Manager level) and Deputy General Manager (General Manager level) of the Operation 
Department, General Manager of the Corporate Banking Department II, President of Heilongjiang Branch, Bank Councilor, 
General Manager of the General Office, General Manager of the Concessional Loan Department.

李忠元　首席风险官。曾任中国进出口银行出口信贷部总经理助理，渤海银行综合管理部副总经理、总经理、党委办公
室副主任、主任、公司业务部总经理、福州分行筹备组组长，中国进出口银行公司业务部副总经理兼信贷二部总经理、
交通运输融资部总经理、山东省分行行长、风险管理部总经理（兼）。

Li Zhongyuan Chief Risk Officer of the Export-Import Bank of China. He once served as Assistant General Manager of the 
Export Credit Department of the Export-Import Bank of China, and later assumed his posts at China Bohai Bank as Deputy 
General Manager, General Manager of the General Management Department, Deputy Director General, Director General of 
the CPC Committee Office, General Manager of the Corporate Banking Department, Head of the Preparatory Team for the 
Founding of Fuzhou Branch. After that, he served at the Export-Import Bank of China as Deputy General Manager of the 
Corporate Banking Department and General Manager of the Credit Department II, General Manager of the Transport Financing 
Department, President of Shandong Branch, General Manager of the Risk Management Department.




